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Technické parametry Technické parametre

• Svítidlo je určeno pro síťové napětí 230V/50 Hz. Před připoje-
ním přívodních vodičů vypněte síťový přívod.

• 

• Svítidlo je určeno pro nástěnnou přisazenou montáž v interié-
ru. Nezapojujte a nepoužívejte poškozené svítidlo.

• Světelný zdroj je pevně zabudovaný a nelze ho vyměnit. Před 
čištěním svítidlo vypněte a nechte vychladnout.

• Povrch svítidla čistěte měkkým hadříkem a nepoužívejte pro-
středky s abrasivní přísadou nebo obsahující rozpouštědla 

• Na poškození svítidla nesprávnou instalací či údržbou se 
nevztahuje záruka.

• Po skončení životnosti svítidlo odevzdejte na místo určené 
pro sběr elektrozařízení.

• Nedodržení těchto upozornění může vést k vážných zraně-
ním, požárům nebo poškození svítidla.

min. 15 cm

• The luminare is designed for a mains voltage of 230V/50 Hz. 

• Installation and servicing of the luminare should only be 

when it is turned on to ensure proper cooling.
• The luminare is intended for wall-mounted installation indo-

ors. Do not connect or use a damaged luminare.
• The light source is permanently installed and cannot be repla-

• Clean the surface of the luminare with a soft cloth and do not 
use abrasive cleaners or solvents. 

• Damage caused by improper installation or maintenance is 
not covered by the warranty.

• At the end of its lifespan, dispose of the luminare at an appro-
priate collection point for electrical equipment.

• Failure to follow these warnings may result in serious injury, 

• Die Leuchte ist für 230V/50 Hz ausgelegt. Schalten Sie den 
Strom aus, bevor Sie die Zuleitungen anschließen.

• Instal
Decken Sie die eingeschaltete Leuchte nicht ab.

• Die Leuchte ist für die Wandmontage innen vorgesehen. 
Verwenden Sie keine beschädigte Leuchte. 

• Die Lichtquelle ist fest eingebaut und nicht austauschbar. 
Schalten Sie die Leuchte aus und lassen Sie sie abkühlen, 
bevor Sie sie reinigen.

• Reinigen Sie die Leuchte mit einem weichen Tuch, ohne 
Scheuermittel oder Lösungsmittel. Schäden durch unsa-
chgemäße Installation oder Wartung sind nicht durch die 
Garantie abgedeckt.

• Entsorgen Sie die Leuchte an einer Sammelstelle für 
Elektrogeräte. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu 
Verletzungen, Bränden oder Schäden führen.

• Svietidlo je určené pre sieťové napätie 230V/50 Hz. Pred 
pripojením prívodných vodičov vypnite sieťový prívod.

• -
vané osoby. Zapnuté svietidlo nezakrývajte z dôvodu jeho 
chladenia.

• Svietidlo je určené pre nástennú prisadenú montáž v interiéri. 
Nezapájajte a nepoužívajte poškodené svietidlo.

• Svetelný zdroj je pevne zabudovaný a nemožno ho vymeniť. 
Pred čistením svietidlo vypnite a nechajte vychladnúť.

• Povrch svietidla čistite mäkkou handričkou a nepoužívajte 
prostriedky s abrazívnou prísadou alebo rozpúšťadly

• Na poškodenie svietidla nesprávnou inštaláciou či údržbou sa 
nevzťahuje záruka.

• Po skončení životnosti svietidlo odovzdajte na miesto určené 
na zber elektrozariadení.

• Nedodržanie týchto upozornení môže viesť k vážnym zrane-
niam, požiarom alebo poškodeniu svietidla.
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Upozornění Notice Beachten Upozornenie

1x svítidlo Mirror R15 1x lumiair Mirror R15 1x Leuchte Mirror R15 1x svitidlo Mirror R15

+ příslušenství + accessories + Zubehör + príslušenstvo

2x 2x 2x 2x2x 2x 2x 2x
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(see above). Replacement option; (1) The light source 
cannot be replaced, the lamp must be replaced with a new 
one. (2) The ballast can be replaced by a responsible person 

 
damage to the luminaire.

-
zklasse (siehe oben). Austauschmöglichkeit (1) Die Lichtqu-
elle kann nicht ausgetauscht werden, die Lampe muss 
durch eine neue ersetzt werden. (2) Das Vorschaltgerät 
kann durch ersetzt werden eine verantwortliche Person 

Schäden an der Leuchte.

Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy ener-
getickej účinnosti (pozri vyššie). Možnosť výmeny; 
(1) Svetelný zdroj sa nedá vymeniť, lampa sa musí 
vymeniť za novú. (2) Predradník možno nahradiť 

trvalej poškodenie svietidla.
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568 mm


